
 

 

 

              ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 40-48

أوَْفُوا أنَْعَمْتُ نِعْمَتِيَ   اذْكُرُوا  ياَ بنَِي 

و ف ي ن ع م ن ع م ذ ك ر ب ن ي

پورا کرو  کیا میں نے انعام  یاد کرو  میری نعمت  /احسان ولاد/بیٹو ا

قًا  مُصَد ِ أنَْزَلْتُ آمِنوُا فَارْهَبُونِ  بِعَهْدِي 

ص د ق ن ز ل أ م ن ر ه ب ع ه د

تصدیق کرتی ہے  میں نےنازل کی  ایمان لاؤ  پس مجھ سے ڈرو میرا عہد 

تلَْبسُِوا فَاتَّقوُنِ قلَِيلًً  ثمََناً  تشَْترَُوا

ل ب س و ق ي ق ل ل ث م ن ش ر ي

تم  ملاؤ  پس مجھ سے ڈرو  تھوڑی سی  قیمت لو تم خریدو/

لًَةَ  الصَّ أقَيِمُوا تعَْلَمُونَ تكَْتمُُوا  باِلْباَطِلِ

ص ل و ق و م ع ل م ك ت م ب ط ل

ز نما قائم کرو  تم جانتے ہو ؤ تم چھپا نا حق کے ساتھ 

تنَْسَوْنَ    باِلْبِر ِ أتَأَمُْرُونَ ارْكَعوُا  كَاةَ   الزَّ

ن س ي ب ر ر أ م ر ر ك ع ز ك و

تم بھول جاتے ہو  کے ساتھ نیکی  کیاتم حکم کرتے ہو رکوع کرو  زکوةٰ

بْرِ بِالصَّ اسْتعَِينوُا تعَْقِلُونَ تتَْلُونَ أنَْفُسَكُمْ

ص ب ر ع و ن ع ق ل ت ل و ن ف س

صبر سے  مدد لیا کرو ہو تم سمجھتے تم تلاوت کرتے ہو اپنے آپ کو 

رَب ِهِمْ  مُلًَقُو  يظَُنُّونَ  الْخَاشِعِينَ  لَكَبيِرَةٌ 

ر ب ب ل ق ي ظ ن ن خ ش ع ك ب ر

ملنے والے ہیں  اپنے رب  ہیں ہ یقین رکھتے  و عاجزی کرنے والے  البتہ مشکل ہے 



 

 

 

 

 

 

شَيْئاً تجَْزِي اتَّقوُا لْتكُُمْ  فضََّ رَاجِعوُنَ 

ش ي أ ج ز ي و ق ي ف ض ل ر ج ع

کچھ بھی  بدلا ڈرو  تمہیں فضیلت دی  ں
ي

لوٹ کر جانے والےہ

ينُْصَرُونَ عَدْلٌ يؤُْخَذُ يُقْبَلُ

ن ص ر ع د ل أ خ ذ ق ب ل

گے ں 

ے

 جائ

ے

ہ مدد ديں و کوئی بدلہ  لیا جائے گا قبول کی جائے گی


